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YAK 811.111'37:61
Yaiikoecoxka H. M., Cmezniuvka JI. B.
Buwmii nepskaBHUil HAaBYaAbHUIL 3aK1aa YKpaiHu
«byKOBHHCBKHII 1ep:KaBHUI MeAUYHUI1 YHiBepcUTeT»
CIIOCOBU CEMAHTM3AIII TP BUBYEHHI ®AXOBOI IEKCUKH

Y cmammi euceimneno ocnoeni cnocobu cemanmusayii 1excudno2o mamepiany na
sauAmMmAx 3 iHozeMHOI  Mo6u. Bubip  nepexnacy, NOACHEHHS,  SGUKOPUCMANHSL
LmoCmpamueno2o, OeMOHCMPAmMuUEHO20 i CUMYamueHo20 Memooie nepecdavac pemenasHo
npooymany pooomy GuUKIAOaya 3 GUKOPUCMAHHAM MOHO20 Mamepiany, a maKolc
ypaxyeanus inougioyanvuux ocoonusocmeii cmyoenmis. Cyuacna Memoouxa HagyauHsi, 8
OCHOBI SKOI J1edCums  KOMYHIKAMUGHUN Memoo, 3aKIUKAc 00 aKmMueHO20 GUEHEHHS
inozemnoi moeu. Ili0o uyac npakmuynux 3aHAMbG MAKUMU AKMUSHUMU CROCOOAMU
cemanmu3zayii € espucmuyna decioa, sika nepecdoayac akmugHy y4acme ycix cmyoenmie y
pooOmMi HAO HOBUM JNEKCUYHUM MAMEPIANoM, a MAKOIC MOJCe NOECOHYBAMU OesiKi
CnOCOOU cemanmu3ayii, 30Kpema NOACHEHHSL Yt MOOeIOGAHHSL CUMYayiti.

Knwuosi cnosa: cnocobu cemanmuszayii, nexcuyHi 0OuHUYi, OeMOHCMPAMUSHUL
Memoo, Cumyamu@Huti Memaoo.

The article highlights the main ways of semantization when teaching foreign
language lexical material. The choice of translation, explanation, use of illustrative,
demonstrative and situational methods involves a teacher’s thorough work using a
language material, as well as taking into account the individual characteristics of
students. The modern methodological approaches aim at an active foreign language
study, based on a communicative method. Heuristic conversation is one of the active
methods of semantization to be used during the practical lessons. It involves the
participation of all students in the classroom activity when learning the new lexical
material. The use of combined methods of semantization, such as explanation or
simulation of real situations, may enhance the mastering foreign language.

Key words: methods of semantization, lexical units, demonstrative method,
situational method.

B cmamve ompadicenvl  0cHoHblE CNOCOOBI  CeMAHMU3AYUU  TEKCUYECKO20
mamepuana HA 3AHAMUAX NO UHOCMIPAHHOM)Y A3bIKY. Bbibop nepeeooa, obvscuenue,
UCNONBL306AHUE  UNTIOCMPAMUGHO20, OCMOHCMPAMUGHO20 U CUMYAMUBHO20 MEMOO08
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npeonoaazaem muamensHo NPOOYMAHHYIO pabomy Npenooagamesi ¢ UCNONb308AHUEM
SAZBIKOBO2CO MAMEPUANd, d MAKIce yuema UHOUBUOYANbHBIX 0COOEHHOCMEN CHYOeHMO8.
Coepemennas Memoouxa obyyeHus: UHOCMPAHHOMY SI3bIKY, 8 OCHO8e KOMOPOU NedCUum
KOMMYHUKAMUBHBLI MeMOO, NPU3bIBAem K AKMUGHOMY U3YYEHUIO UHOCMPAHHO20 S3bIKA.
Bo epemsa nmpaxmuueckux 3aHAmMuil Makumu aKmMu8HuIMU CHROCOOAMU CeMAHMU3AYUU
SAGNACMCsL I8pUCMUYECKas Oecedd, KOMopasi npeonoadzaem aKmusHoe YYdacmue 6cex
CMyOeHmo8 6 pabome HAO HOBLIM JIEKCUYECKUM MAMEPUAIOM, d MAKICE MONCEM
couemams  HEKOMopvle CHOCOObL  CEeMAHMU3AYUY, HANpUMep, O0O0BbACHeHUs Uil
MOOeNUPOBAHUST CUMYAYUTI.

Knwuesvie cnosa: cnocodovr  cemanmuzayuu, — J1eKcuyeckue — eOUHUYbl,
OeMOHCMPAMUBHBIN MEMOO, CUMYAMUSHbLI MEMOO.

[Ipe3eHTaliiss HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTepially Tiepeoavae monepeHp0 CITaHOBaHI
€Tanmy 3aHATTA, HA SKUX CTYJEHTH O3HAHOMIIFOIOTHCS 3 JIEKCHYHUMH OIHHHIIMH,
nepeaO0aYeHUMHA 3MICTOM HAaBYaHHSA 1 TPOorpaMoro. Hes3Bakaroum Ha HHU3KY CIOCOOIB
CeMaHTH3amli, BHOIp TOTPIOHOTO CHOcOo0y 3aleKHUTh BiA 0aratb0oX (HAKTOPIB —
TICUXOJIOTTYHUX, TIEAATOTIYHUX 1 THTBICTHYHUX [4, ¢.136-137].

BaxnuBo, mo KUTbKICTh HOBHX CIIIB HE MAa€ TEPEBHINYBATH Ti€i KUTBKOCTI, AKY
CTYACHTH MOKYTh 3araMm ATaTH, 1 TPOIEC TPe3eHTAalli JIEKCHKA HE TOBHUHEH 3alMaTh
Ol/TbIIe BIABEJEHOTO HA II€ Yacy. 3aleKHO BIJ BHINE3a3HAYCHHX (DAKTOPIB CepeHs
KIUTBKICTh HOBHX CJIIB UM CJIOBOCIIONTYYEHb CTAHOBUTH moHakmenmie 12 [1, ¢.13]. [Ipore
cnpoOy MPOPHUBY B HABYAHHI JICKCUKH 1HO3EMHOI MOBH OYyJI0 3pOOJIEHO TPEICTABHHKAMHA
TaK 3BAHOTO TPHCKOPEHOTO METOMY 1 cyrecroneii (MeTos, po3poonenwuii ['. JlazanoBUM
y bomrapii). [IpuxumbHHKN TIAX METOIB BUKOPHUCTOBYBAIIA PEIAKCAIIO 1 HABIIOBAHHS,
mo0 CIpUHUMAaTH Ta 3amaM ATOBYBATH HAJA3BHYAHHO BEIUKY KIJTBKICTh MaTepiaiy, IO
YacTo CsATajg0 OO0 KUIBKOX COTEHb CHIB 32 3aHATTA. MOXKIIMBO, 3amporOHOBaHI
TBEP/KEHHS TIEPEOIIHEH! a00 K METOIH HABYAHHS HEIOOIHIOIOTH 3/IATHICTh CTYIACHTIB
3amam’ITOBYBaTH 3HAYHHH OOCAT JIEKCHYHOTO MaTepiamy. Y paxoBYIOUH JEAKI OCHOBHI
MPUHLUIH JTFOICHKOT TTaM’AT1, MOKHA JOCATTH KPANIOTO PE3YyIbTATY B HABYAHHI JIEKCUKH
[2, c.76-77].

[TinroToBKa BHK/IaIa4ya 10 MOSCHEHHS HOBOI JIEKCHKH TIEpeI0ayvac:

- aHa I3 HOBHUX JIEKCHMYHHUX OJWHUIL 13 METOK BH3HAYECHHS IXHBOI CKJIATHOCTI
(opma, 3HAUCHHS, BXKUBAHHA);

- BHOIP cIoc0o0y ceMaHTH3aIll IEKCHYHUX OHHHIT;

- madip TOACHEHHA A0 KOKHOTO CJIOBA, OCOONHMBO SKINO B MIAPYYHHUKY BOHH
BIJICYTHI;

- BU3HAYECHHA LIJIECTIPIMOBAHOCTI W KIJBKICTh BIPAB, a TAKOK MOCHITOBHOCTI iX
BUKOHAHHA B ayIuTOpii Ta BIoma [3, ¢.299].

[Iponiec cemaHTH3amii JIEKCHYHWX OJMHHUIP MOXKE 3HIMCHIOBATHCA TAKHUMH
cniocobamu: 1) 3a JOTIOMOTOIO TEPEKIAAy; 2) MOKa3 PealbHUX pedei; 3) KapTuHKH; 4) 3a
JOTIOMOTOI0 AEMOHCTPAIIi 1M YH JKECTIB; 5) BUKOPUCTAHHS AediHIIiNi Ta 6) cuTyariu [4,
c.136].

TpaauiitHo, mepeknaa — e HAMIMOMMPEHIITHK METO/I TIepeaayl 3HAYEHHS CIIOBA.
[Iupoke 3acTOCYBaHHA MOSCHIOETHCA MOTO JIAKOHIYHICTIO 1 TO4HICTIO. [IpoTe mocTiiiHe
3aCTOCYBAHHsS TEPEKIIAAy TEPEITKOUKAE PO3BUTKY B CTYACHTIB CaMOCTIHHOTO
THIIOMOBHOTO HE3AJIEKHOTO JIEKCHKOHY, SKI 3aBKId OyAyTh ITYKATH BIAMOBIAHHUK Y
pimHiAE MoBl. KpiM TOro, AKm0 mMpO 3HAYEHHA CIIOBA BOHHU MI3HAIOTHCA JIETKO, TO €
WMOBIPHICTH, IO 1 CJIOBO 1M MEHIIIE 3amaM’ STa€TbCsa. UUM OUIbIINe CTYIEHTH TPAIOI0Th
PO3YMOBO HAJ OTPUMAHHAM 3HAYEHHS, THM KPAIUM OyJe pe3ynbTar.
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AJTPTEPHATHBOIO TIEPEKIIany € O€3MocepeaHId TOKA3 KOHKPETHUX TPEIAMETIB,
1TIFOCTpaIiii a00 BUKOPHUCTAHHS MIMIKH Ta KECTIB IS Tepeaadl 3HAYeHHS CIB. MeTox
AEMOHCTpAI] KITFOUYOBHH ISl PAMOTO METOXY HaB4aHHA, po3poomenoro I'. [Tammepom,
AKUH 3arepevyBaB BUKOPUCTAHHSA PIIHOI MOBH B TIPOIleCcl HABYaHHA 1HO3eMHOI. CX0kKOoi
OYMKHA JOTPUMYBATHCA TPEIACTABHUKH MeToAy (i3muHOi peakmii. Boxu TPOTIOHYBAIH
CTBOPHMTH CEPENOBHIIE, MAKCHMAIIBHO CXOXKE HA HKHUTTS, BUKOPHCTOBYBATH P13HI XKHUTTEBI
CUTYAIli Ta TPEAMETH, IKI MOKHA OYyJI0 MPHHECTH HA 3AHATTA 1 MaHEBPYBATH 3 HUMH [2,
¢.79-81]. Ay Kpamoro po3yMiHHSA 1 3a1aM’ ITOBYBAHHS BUHTENTb MOKE€ BUKOPHCTOBYBATH
iTFoCcTpamii YM KeCTH. TakoK MOKHA 3alpOTIOHYBATH HABECTH TPHUKIATH CXOKHX
CHUTYAIl# 13 BIacHOTO AocBiay. [IpoTe BapTo 3a3HaUMTH, MO 1€ 3aliMe OLTbINe Yacy, 1 1e
CIIIJ yPaxOBYBATH, OOMPAIOYH Takui MeTo [2, ¢.82-83].

3BICHO, HE 3aBXKAM MOJKHA BUKOPHUCTATH ACMOHCTPALIIO, TOMY albTEPHATHBHUN
croci0 Tpe3eHTamii HOBOI JIEKCHKH — II€ TOACHEHHS. Lle OCHOBHMI NPWHIMN yCiX
CIOBHHUKIB, KWW BEpPOATbHO MOXHA BHKOPHCTATH TAKUM YHWHOM: TOJAHHS IIJIOTO
BU3HAYCHHA CJIOBA; HABEICHHS TPHUKIAMIB PEUYCHb 13 JEKCHYHUMH OIUHHIIIMH;
BUKOPHUCTaHHS CHHOHIMIB, aHTOHIMIB, BUKOPUCTAHHA CUTYyari [2, ¢.81].

Henomk TOSACHEHHS TmoONATae B TOMY, TIO BOHO 3alMae OUThIIE 4acy, HIK
MepeKyaa 4d JeMoHcTparis. Ta He3BakKalOud HAa 1e, CTYACHTH MalTh JOJATKOBY
MPAKTHKY CIyXaHHA 1 TOBOPIHHA, IO €, 0€3yMOBHO, mepeBaror. CTyIeHTH 3MyIIEH1
AKTUBHO TIPAIfOBATH (CIIyXaTH, AyMAaTH, BUCIIOBIIOBATH BJIACHI TyMKH) IJI1 TOTO, IIO0
3pO3yMITH 3HA4YEHHA cJioBa [3, ¢.299].

JIit TIOSICHEHHS! HOBHMX JIEGKCHYHHMX OJWHHIb BHKJIAJa4 MOXKE BHKOPHCTOBYBATH
CUTYaTHBHHHA MeTOA. Y [BOTO METOAy € TeBHI mepeBardn. llo-mepmie, B CTyAEHTIB
PO3BUBAETHCA TTAM SITh, OCKUTBKH iM TIOTPIOHO 3amaM’ATaTH KUTbKA MPUKIIAIIB YKUBAHHA
cnosa. [lo-mpyre, cTyaeHTH 4yroTh (6a4aTh) CIOBO BXKE B KOHTEKCTI, TOOTO SIK CaMe BOHO
BXKHUBAETHCS, a HE 130 1b0BAHO. | HApemITi, BOHH OMAHOBYIOTh HE JIMINE JICKCUYHE, a 1 HOTO
rpaMaTHYHE 3HAYEHHA (KA 1€ YACTHHA MOBH, SKIIO JI€CIOBO, TO AKE — MPABHIbHE YH
HETPABWJIbHE, SAKMIO IMEHHHUK, TO 37IYyBAaHHH BIH 4YH HE3MIYyBaHUH 1 T.1.).
BukopuctanHs 1mporo MeTomy mepeadavae peTenbHY MIATOTOBKY, OCKITBKH TOTPEOYE
MOTIEPETHHOTO TIOITYKY, TOOTO POOOTH 31 CIIOBHHUKAMH UM JIITEPATYPOIO, OO MiaiOpaTu
noTpiOHI pukmaau [4, ¢.135-136].

BukopuctaHHs CHHOHIMIB Ta AQHTOHIMIB JAOMIJIBHE T Yac HE3aIIAHOBAHOI
POOOTH HajA JIEKCHKOI0, HATIPHUKIIAM, TMJ YaC YATAHHSI TEKCTY UM CIIyXaHHS. YUYHTENb
MOJKE WIBHIKO TOSCHHUTH 3HAYCHHA HE3HAWOMOTO CJI0BA B TEKCTI, NPH LBOMY HE
BUKOPHUCTOBYIOUH nepeknaz [3, ¢.299].

Kpim ycBimomMIIeHHS 3HaYEHHS CIIOBA, BAXKIMBUM €JIEMEHTOM POOOTH BUMTENS HAJl
THIIOMOBHOIO JIEKCHKOIO € 3BEPHEHHS yBaru Ha BHMOBY. UacTo CTyIEHTH ILIyTalOTh
ClIOBa, sKI MalpTh CXOKE€ 3BYYaHHA, a 1€ 3amo0irae iXHbOMY TIPABHIBHOMY
3amam’ITOBYBaHHIO, & OTXKE, 1 TEPEINKOKAE TPAMOTHOMY CIUIKYBAaHHIO. TOMY CIIiJ
3BEpTaTH yBary Ha HArojoc 1 3arampHy Qopmy ciosa. Jlmg 1[mporo MoKHA
BUKOPHCTOBYBATH P13HOMaHITHI (JOHETHYHI BITpasH [2, ¢.84].

Hafinpocrima BrpaBa — MOBTOPEHHA HOBHX JIEKCHYHUX OJMHHID 33 BHUKIAJa4eM
yn aymiozamucoM. CTYIEHTH MAalOTh MAaKCHMAajJbHO HAOM3HTH CBOIO BHMOBY [0
MOYYTOTO, 3BEPTAIOYN OCOOTUBY YBary Ha MPaBHIBLHUM HAr0JOC, IKHA YacTO BIUIMBAE HA
3MIHY 3HAQYEHHS CJI0Ba. TakoK MPH BHUBYEHHI JIEKCHUKH yBara 3BEPTA€THCA HA rpadiuHy
dbopmy cioBa. UacTo cepes THX, XTO BUBYAE 1 HABYAE AHTINIMCHKOI MOBH, TIOOYTYE TyMKa
YW CTEPEOTHII, MPABOMKC 30BCIM HE BIMOBIAAE€ BUMOBI W KOXKHE CJIOBO TpeOa BYHUTH
okpemo. [Ipore e He Tak. 3BICHO, € OKpPEMi BWITAJIKH HATTHUCAHHS, K1 CIIJ 3a3yOpHTH,
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aye OUTHLIICTD CHIB MIAMOPAIKOBYIOTHCS KOHKPETHUM TPABHIIAM YWTAHHA 1 HATIMCAHHS.
HeoOximHo wac Big 4yacy HAroiomryBaTH Ha IBOMY, a Jail CTYJEHTH CaMml 3MOXKYTh
MOMIYATH Il 3aKOHOMIPHOCTI, a K HACIIOK — JIETHIE 3armaM STOBYBATH CIIOBA 1 POOUTH
MEHIIIe TOMHUJIOK [2, ¢.87-88].

[Tompu Te, 0 Tpe3eHTaLlsA HOBUX JEKCUYHUX OJWHHID — TPOLIEC [UTA CTYIEHTIB y
OLTPIIOCTI BHITAKIB MTACHBHUH, CyYaCHA METOIWKA BHBYCHHS 1HO3€MHOT MOBH 3aKJTHKAE
10 AKTUBHOTO HABYAHHSA. YUYHTETh MOKE BHKOPHCTOBYBATH IIUIMU Ps/I TMPUHOMIB, SKI
JIOTIOMOXKYTh 3POOHMTH CTYACHTIB AKTHBHUMH YYaCHHKAMH B TIPOIIECI O3HAMOMIIEHHS 3
HOBOIO JIeKcHKOK0. Cepel HUX — eBPUCTHYHA Oecia.

[lepeBaru Takoi €BPUCTHYHOI O€CITM TOJATAOTH Y TOMY, HIO CTYACHTH OEpyTh
AKTUBHY Y4YacTh VY 3aHATTI; CTBOPIOIOTBCA MAKCHUMAJBHO CIPHUATINBI YMOBH IS
CTJIKYBAHHS; KOHLUEHTPYETHCSA yBara CTYACHTIB, € MOKJIUBICTh TEPEBIPUTH PO3YMIHHSI
CTY/CHTIB; 3aTy4ar0ThCS BC1, HABITh Ay’K€ MACHUBHI CTY/ICHTH.

[Ile ogHMM METOMOM 3aTy4YeHHS JO AKTHBHOI JISTBHOCTI € B3AEMOHABYAHHSA, TIPH
AKOMY CTYIEHTH O3HAHWOMITIOIOTH OJHMH OJHOTO 3 HOBHUMH JIEKCHYHUMHU OJUHHUIIIMH.
[Ipukmagom mMoke Oyt mpuiioM iHGopMaIiHHUX MpooOimB. CTyAEHTH MPALIOIOTh Y
napax 4d rpymax 1 OTPUMYIOTh JIUINE YacTUHY 1H(pOpMaii (HOBUX CHIB), 1 IS TOTO, MI00
3aMmOBHUTH 1H(POPMAILIiHI TTPOOLTH, BOHH MAOTh OOMIHATHCS OTPUMAHOIO 1HPOPMAIIIELO.
VY BUMagKy HABYAHHS JIEKCHKW CTYACHTH TIOBHUHHI TOSICHUTH 3HAYEHHS CIIIB, SIKI BOHH
oTpumai [2, ¢.89-91].

OTxe, ipu BUBYCHHI (PaxoBOi JIEKCHKH JOIUTBHO BUKOPUCTOBYBATH TaKl CIIOCOOH
CEeMaHTH3aIli: TIepeKiIal, MOKa3 IMIOCTPALii, PeambHUX 00 €KTIB, BUKOPUCTAHHA MU 1
JKECTIB, TIOACHEHHS, a4 TAKOX NEMOHCTPATUBHUH 1 CHUTyaTWBHHUU Meromu. Ha nHamy
OyMKy, €(DEKTHBHHM € TIO€THAHHS BEPOANTbHHUX Ta HEBEPOANbHHX 3aCO0IB Tpe3eHTALli
HOBOI JIEKCHKH, TI0 CIIPUATHME PO3BUTKY MOBHOI KOMTIETEHIIIT CTYJEHTIB.

JITEPATYPA
1. McCarten J. Teaching Vocabulary: Lessons from the Corpus, Lessons for the Classrom / J. McCarten.
—New York: Cambridge University Press, 2007.-30 p.
2. Thorbury S. How to teach vocabulary / Scott Thombury. — 2002. — Edinborgh: Pearson Education
Limited. — 185 p.
3. Tamscaxosa H. /1. Teopust oOy4ucHust HHOCTpaHHBIM st3bikaM. JlUrBoaugakTHka U MeTOAMKA y4ueO.
nocobue i CTyA. JUHTB. YH-TOB M (pak. wH. s13. Beicil. med. yueO. 3aseaenuii / H. JI. I'anbcakosa,
H. . T'e3 - 3-¢ uzx., crep. — M. : M3natensckuii nentp «Axagemusy, 2006. — 336 ¢.
4. €cuneako H. I'. Kypc Metomuku BHKIamaHHS 1HO3¢MHOI MOBHM. HABUATBHHM MOCIOHHK / YKII
H. T'. €cunenxo. — Yepnisig : Poxosig, 2014, — 192 ¢.
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Yynpuna K. C.
BAH3Y «YkpaiHcbka MeanuHa cTOMaToJI0rYHa akaaemMisi», M. [loaTaBa
OCOBJUBOCTI PO3BUTKY IMIOYATKOBOI JKIHOYO1 OCBITH
MOJTABCBKOI I'VBEPHII (XIX - IOYATKY XX CT.)

Y cmammi npoananizosano ocobausocmi po3sumky no4amrosoi iHCinoyoi oceimu
Ilonmascwexoi 2ybepnii (XIX — nouamky XX cm.). Pozensinymo icmopuyni acnexmu
PO36UMKY Ul AKYEHMOBAHO V8a2Yy HA YMOBAX, V SAKUX Ol NOYAMKOGI JHCIHOUI 3aK1A0U
oceimu; Xapakmepucmuyi 0CIMmHbOI NOATMUKU, MEPeXHCI HCIHOYUX NOYAMKOBUX OCEIMHIX
YCMAaHos, posnoodinenux sa nosimamu (15 nogimie Ilonmagcwvroi 2yOepHil); usHaYeHHi
Memu, 3a680aHb, 3MICMY HAGYANbHO-8UXOBHOI OIIbHOCMI  JCIHOYUX  NOYAMKOBUX
HABYAIbHUX 3AKAA0I8 PIZHUX 8I00MCME (0ePIICABHUX, NPUSAMHUX, OYXOBHUX).
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